
 

Lumière de Pentecôte 
 

(Español) 
En un instante aconteció 

en el combate de fe 
Dios la inundó con su gracia 

En la oración halló la luz 

 
(Français) 

Et pressée par la charité 
Louise s’est libérée 

Christ toujours la guidera 
Quelque chose de nouveau est né 

 
(English) 

Trusting in her God, 
she would seal her love. 

The Spirit surrounded 
her with his love 

 
(Polski) 

Bóg objawił swój plan, 
Sam wypełni to, co chce, 

Do ubogich pośle ją. 
Powołanie znalazła swe. 

 
(Portugues) 

Luz de Deus ilumina-nos 
pra fazer tua vontade 

Como a fez Santa Luisa 
 

(Italiano) 

Guida noi 

Verso la tua carità 

Ispirati dal tuo amor 

Tutti insieme per l’umanità. 

 
(Slovaque) 

Duchu Svätý, príď, pretváraj nás, 
chceme ísť s odvahou, s ohňom lásky v nás. 

 
(Español) 

Con más mujeres se unirá 
Luisa así lo entendió 

Yendo y viniendo encontrará 
El sentido a su misión 



 

(Français) 
La douleur devint amour 

L’inquiétude s’est apaisée 
L’expérience de la Lumière 
A en Louise tout transformé 

 
(English) 

Light of God, 
enlighten us 

To do Your holy will 
In the way of St. Louise 

 
(Polski) 

Porusz nas, 
Miłość w serca nasze wlej, 
Niechaj ona prowadzi nas 

Do oddania się siostrom i braciom. 

 
(Portugues) 
Luz de Deus 
ilumina-nos 

pra fazer tua vontade 
Como a fez Santa Luisa 

 
(Slovaque) 
Pošli nás, 

tvoju lásku šíriť chcem, 
byť blízko u všetkým, 

v ktorých Krista denne môžme nájsť. 
 

(Italiano) 
Vieni Spirito 

Colma noi 
E l’audacia dell’amore 
Ravvivi il nostro servir. 


